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EXPLANATION

The ELRO K1 Connector is the centre of your ELRO Connects 

system. It connects all your ELRO Connects products to the 

free ELRO Connects App. With the ELRO Connects App you get 

full control of your home, making it a more comfortable and 

safe environment for you and your family. ELRO Connects is a 

plug & play system, developed for anyone to use and enjoy.

3 step installa�on

1.  Download the ELRO Connects App

Download the “ELRO Connects” app from the Apple App  

Store or Google Play Store. To enjoy all the func�ons of 

the ELRO Connects system, make sure to allow the app to 

send push no�fica�ons and use your current loca�on.

2.  Register an Account

When opening the app for the first �me, the login screen  

will pop-up. Please click the “Register” bu�on (1) on the 

bo�om right corner of the app. In the new screen, type in 

your e-mail address (2). 

To verify your e-mail address, please tap the “Get” bu�on  

(3). Now a pop-up will appear in which you need to fill in 

the displayed graphic verifica�on code (4). (Be aware of 

Capital and Lower case!) 

A�er you've entered the graphic's verifica�on code, you'll     

receive an e-mail from the ELRO Connects App. 
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If you check the email on  

your phone you will have 

to re-open the ELRO 

Connects App again, fill in 

your e-mail address again 

and. the verifica�on code 

you received in your e-

mail needs to be filled in 

in the app le� from the 

“Get” bu�on (3). 
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Next, type in the password (5) you want to use (at least 8 

digits, a mix of upper/lower case le�ers and numbers and/or 

special characters). Re-enter the password in the field 

underneath and tap the “Register” bu�on. You can check the 

password by pressing on the eye! Confirm by pressing 

registra�on. The login screen will appear. Now you can login 

to the app using the informa�on the e-mail address and 

password you just provided.

3.  Connect the K1 Connector to the app

Now you'll be taken to the “Add Gateway” screen.  Plugin the 

K1 Connector into a wall socket, wait for the LED indicator to 

turn green. 

31

2

- English 3 -



Next, press the K1 Connector's bu�on (1) for min. 3 seconds 

un�l the blue LED light flashes slowly. Then, tap the “NEXT” 

bu�on (2). In the next screen, type in your Wifi network 

password (3) and tap “CONNECT”. Now the app will search 

your network for the K1 Connector and connect it to the app. 

This will take approximately 1 minute. A�erwards you'll be 

informed that the connec�on was a success.

Connect ELRO Connects products to the app

Connec�ng the different ELRO Connects products to your app 

is very easy and will take you very li�le �me. 

First, go to the Device List by tapping the “Device” bu�on (1) 

at the bo�om right corner of your Home screen. Next, tap the 

“+” on the upper right corner (2). 
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Now quickly press the bu�on on your ELRO Connects device 3 

�mes (3). When the connec�on with the ELRO Connects 

device is successful the LED of the K1 Connector will quickly 

blink 10 �mes and you'll receive a no�ce in the app. 

Please note

The ELRO Connects Water 

Detector (FW3801R) doesn't 

have a bu�on. Use a 

screwdriver to touch both 

sensors 3 �mes in the 

connec�on process. 

Congratula�ons! 

You successfully connected an 

ELRO Connects product to your 

app. You can now name the 

product and use it in your app 

to control with your 

smartphone, use in scenes etc.

If you have any ques�ons or when you require more 

informa�on on the ELRO Connects system and/or ELRO 

Connects products, please visit our website at www.elro.eu.
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Opera�on Modes

Your ELRO Connects app has 3 pre-installed 

opera�on modes “Home, “Away” and “Sleep”. 

You can switch between these opera�on 

modes by tapping the bu�on in the middle of 

your Home screen and select the desired 

mode.

Scenes

On the Home screen, please tap the “Scene” bu�on at bo�om 

of this screen. Here you can set up different scenes for your 

ELRO Connects system. When making a scene you can make 

certain sensors or condi�ons trigger ac�ons from connected 

products. For example, you can make a mo�on sensor turn on 

a light connected to your plugin unit. To create a scene, simply 

tap the “+” in the “automa�ng list”. Here a screen pops up in 

which you can add condi�ons and link them to an ac�on that 

you want to follow from it.

Timers

On the Home screen, please tap the “Scene” bu�on at bo�om 

of this screen. To set a �mer, tap the “Timer” bu�on on the 

top le� corner of your screen. Here you can set a �me at 

which an opera�on mode automa�cally start. For example, 

you can set the “Sleep” mode to be ac�vated each day at 

23:00.

For more informa�on regarding Scenes, Timers, Modes and 

the latest updates, please visit our website at www.elro.eu.
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32 mm 52 mm

Universal plug

SF40GA11 K1 Connector 

Power Input      : AC 240V, 50/60Hz

Power consump�on   : ≤ 1W (Standby)

Networking      : WiFi  | 802.11n/g/b, WPA/WPA2

           : RF    | 868MHz

Wireless distance    : WiFi  | Refer to Router for instruc�ons

           : RF    | ≥ 100 m

Environment      : -10°C ~ +50°C <95% RH (Non-condensate)

Store these instruc�ons in a safe place for future usage.

   Disposal of the device The adjacent symbol of a crossed-out 
   wheelie bin means that this device is subject to Direc�ve 
   2012/19/EU. This direc�ve states that this device may not be 
disposed of in normal household waste at the end of its usable life, but 
must be handed over to specially set-up collec�on loca�ons, recycling 
depots or disposal companies. This disposal is free of charge for the user. 
Protect the  environment and dispose of this device properly. You can 
obtain further informa�on from your local disposal company or the city 
or local authority.
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ERKLÄRUNG
Der ELRO K1-Connector ist das Zentrum Ihres ELRO Connects-

Systems. Er verbindet all Ihre ELRO Connects-Produkte mit der 

kostenlosen ELRO Connects App. Mit der ELRO Connects-App 

übernehmen Sie die volle Kontrolle über Ihr Zuhause und 

machen es zu einer sicheren und komfortablen Umgebung für 

Sie und Ihre Familie. ELRO Connects ist ein Plug & Play-

System, entwickelt für eine einfache Bedienung und um 

Freude zu bereiten.

Installa�on in drei Schri�en
1.  Die ELRO Connects-App herunterladen

Laden Sie die "ELRO Connects"-App aus dem Apple App Store 

oder Google Play Store herunter. Um alle Funk�onen des 

ELRO Connects-Systems zu erleben, erlauben Sie der App, 

Ihnen Push-Benachrich�gungen zu senden und Ihren 

derzei�gen Standort verwenden zu dürfen.

2.  Ein Benutzerkonto erstellen

Wenn Sie die App zum ersten Mal öffnen, wird die 

Anmeldeseite gezeigt. Bi�e drücken Sie den "Registrieren"-

Bu�on (1) in der unteren rechten Ecke der App. Geben Sie auf 

der nächsten Seite Ihre E-Mail-Adresse ein (2). Um Ihre E-

Mail-Adresse zu bestä�gen, drücken Sie bi�e den "Erhalten"-

Bu�on (3). Nun erscheint ein Fenster, in welches Sie Ihren 

angezeigten grafischen Bestä�gungscode eingeben müssen 

(4). (Geben Sie dabei auf die Groß- und Kleinschreibung acht!) 

Nachdem Sie den grafischen Bestä�gungscode eingegeben 

haben, erhalten Sie eine E-Mail von der ELRO Connects App.
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Wenn Sie die E-Mail auf Ihrem 

Telefon abrufen, werden Sie 

die ELRO Connects-App 

erneut öffnen und die E-Mail-

Adresse erneut eingeben 

müssen; den 

Bestä�gungscode, den Sie in 

der E-Mail erhalten haben, 

können Sie dann in der App 

links neben dem "Erhalten"-

Bu�on (3) einfügen.
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Geben Sie als nächstes das Kennwort (5), dass Sie verwenden 

möchten (mindestens 8 Zeichen, eine Kombina�on aus Groß- 

und Kleinbuchstaben, Zahlen und/oder Zeichen). Geben Sie 

Ihr Kennwort in dem Feld darunter erneut ein und drücken Sie 

auf "Registrieren". Sie können das Kennwort überprüfen, 

indem Sie auf das Augensymbol drücken. Zum Bestä�gen 

drücken Sie "Registrieren". Der Anmeldebildschirm wird 

erscheinen. Nun können Sie sich mit Ihrer E-Mail-Adresse und 

Ihrem Kennwort in der App anmelden.

3.  Den K1-Connector mit der App verbinden

Nun werden Sie zur "Verbindung hinzufügen"-Seite 

weitergeleitet. Bi�e verbinden Sie den K1 Connector mit einer 

Steckdose und warten Sie bis die LED-Anzeige grün zeigt. 
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Drücken Sie dann den Schalter des K1 Connector (1) für 
mindestens drei Sekunden bis die blaue LED-Anzeige langsam 
blinkt. Drücken Sie danach den "WEITER"-Bu�on (2). Geben 
Sie auf der nächsten Seite das Kennwort (3) zu Ihrem W-LAN-
Netzwerk ein und drücken Sie "VERBINDEN". Nun sucht die 
App nach Ihrem Netzwerk, um den K1 Connector mit der App 
zu verbinden. Der Vorgang dauert ungefähr eine Minute. In 
Folge werden Sie informiert, dass die Verbindung erfolgreich 
hergestellt wurde.

ELRO Connects-Produkte mit der App verbinden

Verschiedene ELRO Connects-Produkte mit der App zu 
verbinden ist sehr einfach und beansprucht sehr wenig Zeit. 
Gehen Sie zuerst in die Geräteliste, indem Sie den "Gerät"-
Bu�on (1) in der unteren rechten Ecke der Startseite drücken. 
Drücken Sie danach das "+"-Symbol in der oberen rechten 
Ecke (2).
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Nun drücken Sie rasch den Schalter Ihres ELRO Connects-

Gerätes dreimal. (3). Wenn die Verbindung mit dem ELRO 

Connects-Gerät erfolgreich hergestellt wurde, blinkt die LED-

Anzeige des K1-Connector zehnmal in Folge schnell und Sie 

erhalten eine Benachrich�gung in der App.

Bi�e beachten Sie: 

Der ELRO Connects Water 

Detector (FW3801R) besitzt 

keinen Schalter. Verwenden Sie 

hier einen Schraubenzieher, um 

beide Sensoren dreimal 

während dem Verbindungs-

prozess zu berühren.

Gratula�on!

Sie haben ein ELRO Connects-

Produkt erfolgreich mit Ihrer 

App verbunden. Nun können 

Sie das Produkt benennen und 

es mit Ihrer App verwenden, 

um es vom Smartphone aus zu 

kontrollieren, Szenen zu 

erstellen, usw.

Wenn Sie Fragen haben oder gerne mehr Informa�onen über 

das ELRO Connects-System und/oder ELRO Connects-

Produkte hä�en, besuchen Sie bi�e unsere Website unter 

www.elro.eu.
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Heim

Betriebsmodi

Ihre ELRO Connects-App hat drei 

vorinstallierte Betriebsmodi: "Zuhause", 

"Weg" und "Schlafen". Sie können zwischen 

diesen Betriebsmodi wechseln, indem Sie den 

Bu�on in der Mi�e auf der Startseite drücken 

und dann den gewünschten Modus wählen.

Szenen

Drücken Sie den "Szene"-Bu�on auf Ihrer Startseite. Hier 

können Sie verschiedene Szenen für Ihr ELRO Connects-

System festlegen. Mit Hilfe von Szenen können Sie einstellen, 

dass bes�mmte Sensoren oder Bedingungen eine Ak�on eines 

Ihrer verbundenen Produkte auslösen. Zum Beispiel können 

Sie festlegen, dass ein Bewegungssensor ein Licht anschaltet, 

das mit Ihrer Plugin-Unit verbunden ist. Um eine Szene zu 

erstellen, drücken Sie einfach das "+"-Symbol in der 

"Automa�onsliste". Dort öffnet sich ein Fenster, in dem Sie 

Bedingungen hinzufügen können, um sie dann mit den 

gewünschten Ak�onen zu verbinden.

Timer

Drücken Sie den "Szene"-Bu�on auf Ihrer Startseite. Um einen 

Timer festzulegen, drücken Sie den "Timer"-Bu�on in der 

oberen linken Ecke Ihres Bildschirms. Hier können Sie eine Zeit 

festlegen, zu der ein Betriebsmodus automa�sch beginnt. 

Zum Beispiel können Sie einstellen, dass sich der "Schlafen"-

Modus täglich um 23:00 Uhr ak�viert. Für mehr 

Informa�onen über Szenen, Timer, Modi und die neuesten 

Updates besuchen Sie bi�e unsere Website unter 

www.elro.eu.
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SF40GA11 K1 Connector 

Leistungsaufnahme   : AC 240V, 50/60Hz

Standby-Stromverbrauch : ≤ 1W

Vernetzung       : WiFi  | 802.11n/g/b, WPA/WPA2

           : RF   | 868MHz

Drahtlose Reichweite    : WiFi  | Anweisungen siehe WiFi-Router

           : RF   | ≥ 100 m

Umgebung       : -10°C ~ +50°C <95% RH (Non-condensate)

Bewahren Sie diese Anleitung zur späteren Verwendung 
an einem sicheren Ort auf.

   Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Mülltonne 
   auf Rädern zeigt an, dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU 
   unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende 
seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen 
dürfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstellen, 
Wertsto�öfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese 
Entsorgung ist für Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen 
Sie fachgerecht. Weitere Informa�onen erhalten Sie bei Ihrem lokalen 
Entsorger oder der Stadt bzw. Gemeindeverwaltung.
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UITLEG

De ELRO K1-Connector is het centrum van uw ELRO Connects-

systeem. Het verbindt al uw ELRO Connects-producten met de 

gra�s ELRO Connects-app. Met de ELRO Connects-app krijgt u 

volledige controle over uw huis, waardoor het een 

comfortabelere en veiligere omgeving voor u en uw gezin 

wordt. ELRO Connects is een plug & play-systeem, ontwikkeld 

voor iedereen om te gebruiken en van te genieten.

Installa�e in 3 stappen

1.  Download de ELRO Connects-app

Download de app "ELRO Connects" in de Apple App Store of 

Google Play Store. Om alle func�es van het ELRO Connects-

systeem te kunnen gebruiken, moet u ervoor zorgen dat de 

app pushmeldingen kan verzenden en uw huidige loca�e kan 

gebruiken.

2.  Maak een account aan

Wanneer u de app voor het eerst opent, zal er een 

inlogscherm verschijnen. Klik op de knop "Registreren" (1) in 

de rechterbenedenhoek van de app. Typ uw e-mailadres in 

het nieuwe scherm (2).

Om uw e-mailadres te verifiëren, klikt u op de knop 

"Ontvangen" (3). Nu verschijnt er een pop-up waarin u de 

weergegeven grafische verifica�ecode (4) moet invullen. (Let 

op hoofdle�ers en kleine le�ers!) Nadat u de verifica�ecode 

van de a�eelding hebt ingevoerd, ontvangt u een e-mail van 

de ELRO Connects-app. 
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Als u de e-mail op uw 

telefoon bekijkt, moet u de 

ELRO Connects-app opnieuw 

openen, uw e-mailadres 

invullen en de verifica�ecode 

die u in uw e-mail hebt 

ontvangen moet worden 

ingevuld in de app links van 

de knop "Ophalen" (3).
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3
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Typ vervolgens het wachtwoord (5) dat u wilt gebruiken 

(minimaal 8 cijfers, een combina�e van hoofdle�ers, kleine 

le�ers en cijfers en/of speciale tekens). Voer het wachtwoord 

opnieuw in in het veld eronder en �k op de knop 

"Registreren". U kunt het wachtwoord controleren door op 

het oog te drukken! Beves�g door op registra�e te drukken. 

Het inlogscherm verschijnt dan. Nu kunt u inloggen op de app 

met behulp van de informa�e, het e-mailadres en 

wachtwoord dat u zojuist hebt opgegeven.

3. Verbind de K1-Connector met de app

Nu komt u op het scherm 'Gateway toevoegen'. Sluit de K1-

Connector aan op een stopcontact, wacht tot de LED-indicator 

groen wordt. 

31

2



- Nederlands 18 -

Druk vervolgens gedurende minimaal 3 seconden op de knop 

van de K1-Connector (1) totdat het blauwe LED-lampje 

langzaam knippert. Tik vervolgens op de knop "VOLGENDE" 

(2). Typ in het volgende scherm uw wifi-netwerkwachtwoord 

(3) en �k op "VERBIND". De app zoekt nu in uw netwerk naar 

de K1-Connector en verbindt deze met de app. Dit duurt 

ongeveer 1 minuut. Daarna wordt u medegedeeld dat de 

verbinding succesvol is.

Verbind ELRO Connects-producten met de app

Het verbinden van de verschillende ELRO Connects-producten 

met uw app is zeer eenvoudig en kost u heel weinig �jd. Ga 

eerst naar de apparatenlijst door op de knop "Apparaat" (1) in 

de rechterbenedenhoek van uw startscherm te �kken. Tik 

vervolgens op de "+" in de rechterbovenhoek (2).

1

2



- Nederlands 19 -

Druk nu snel 3 keer op de knop op uw ELRO Connects-

apparaat (3) Wanneer de verbinding met het ELRO Connects-

apparaat succesvol is, knippert de LED van de K1-Connector 

10 keer snel en ontvangt u een melding in de app.

Let op 

De ELRO Connects Water 

Detector (FW3801R) hee� geen 

knop. Gebruik een 

schroevendraaier om beide 

sensoren 3 keer aan te raken 

�jdens het verbindingsproces.

Gefeliciteerd!

U hee� een ELRO Connects-

product succesvol verbonden 

met uw app. U kunt het product 

nu een naam geven en het in 

uw app gebruiken om met uw 

smartphone te bedienen, het in 

scènes te gebruiken, etc.

Als u vragen hebt of als u meer informa�e nodig hee� over 

het ELRO Connects-systeem en/of ELRO Connects-producten, 

bezoek dan onze website op www.elro.eu.

3
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Werkingsmodi

Uw ELRO Connects-app hee� 3 vooraf 

geïnstalleerde werkingsmodi: "Thuis", "Weg" 

en "Slaap". U kunt schakelen tussen deze 

werkingsmodi door op de knop in het midden 

van uw startscherm te �kken en de gewenste 

modus te selecteren.

Scènes

Tik op het startscherm op de knop "Scène" onderaan het 

startscherm. Hier kunt u verschillende scènes voor uw ELRO 

Connects-systeem instellen. Bij het maken van een scène kunt 

u bepaalde sensoren of omstandigheden bepaalde ac�es van 

aangesloten producten doen ac�veren. U kunt bijvoorbeeld 

een bewegingssensor inschakelen om een lampje aan te 

ze�en dat is aangesloten op uw plug-in-systeem. Om een 

scène te maken, �kt u eenvoudig op de "+" in de 

"automa�seringslijst". Hier verschijnt een scherm waarin u 

voorwaarden kunt toevoegen en deze kunt koppelen aan een 

ac�e die u hierop wilt laten volgen.

Timers

Tik op het startscherm op de knop "Scène" onderaan het 

startscherm. Om een �mer in te stellen, �kt u op de knop 

"Timer" in de linkerbovenhoek van uw scherm. Hier kunt u 

een �jds�p instellen wanneer een werkingsmodus 

automa�sch start. U kunt bijvoorbeeld instellen dat de 

"Slaapmodus" elke dag om 23:00 uur wordt geac�veerd.

Bezoek onze website op www.elro.eu voor meer informa�e 

over Scènes, Timers, Modi en de nieuwste updates.

Thuis
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SF40GA11 K1 Connector 

Stroom        : AC 240V, 50/60Hz

Standby stroomgebruik  : ≤ 1W

Netwerk        : Wifi  | 802.11n/g/b, WPA/WPA2

           : RF    | 868MHz

Draadloos bereik    : Wifi  | A�ankelijk van uw wifi router

           : RF    | ≥ 100 m (open ruimte)

Omgeving       : -10°C ~ +50°C <95% RH (Non-condensate) 

Bewaar deze instruc�es op een veilige plaats voor toekoms�g gebruik.

   Het symbool hiernaast van een afvalbak met een kruis erdoor 
   betekent dat dit apparaat onderhevig is aan richtlijn 2012/19/EU. 
   Deze richtlijn bepaalt dat dit apparaat niet weggegooid mag 
worden bij het normale huisafval, maar ingeleverd dient te worden bij 
speciale loca�es, recycling centra of afvalbedrijven. Het op deze manier 
weggooien van het apparaat is gra�s voor de gebruiker. Bescherm het 
milieu en zorg ervoor dat u dit apparaat op de juiste manier weggooit. U 
kunt verdere informa�e krijgen bij uw plaatselijke afvalbedrijf of 
gemeente. 
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EXPLICATION

Le connecteur ELRO K1 est le centre de votre système ELRO 

Connects. Il connecte tous vos produits ELRO Connects à 

l'applica�on gratuite ELRO Connects. Avec l'applica�on ELRO 

Connects, vous obtenez le plein contrôle de votre maison, qui 

rend votre milieu plus confortable et plus sécuritaire pour 

vous et votre famille. ELRO Connects est un système de 

brancher & diriger, développé pour quiconque de l'u�liser et 

d'en profiter.

Installa�on en 3 étapes

1.  Télécharger l'applica�on ELRO Connects

Téléchargez l'applica�on “ELRO Connects” depuis l'Applica�on 

Store d'Apple ou Google Play Store. Pour profiter de toutes les 

fonc�ons du système ELRO Connects, assurez-vous de 

perme�re à l'applica�on d'envoyer des no�fica�ons de 

poussée et de détecter votre endroit actuel.

2.  Enregistrer un compte

En ouvrant l'applica�on pour la première fois, l'écran 

d'ouverture de session s'affiche. Veuillez cliquer sur le bouton 

“S'inscrire” (1) dans le coin inférieur droit de l'applica�on. 

Dans le nouvel écran, tapez votre adresse e-mail (2).

Pour vérifier votre adresse e-mail, appuyez sur le bouton 

"Obtenir" (3). Une fenêtre contextuelle s'ouvre, dans laquelle 

vous devez inscrire le code de vérifica�on graphique affiché 

(4). (N'oubliez pas les majuscules et les minuscules !) Après 

avoir entré le code de vérifica�on de l'image, vous recevrez un 

e-mail de l'applica�on ELRO Connects.
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Si vous vérifiez le courrier 

électronique sur votre 

téléphone, vous devrez 

rouvrir l'applica�on ELRO 

Connects, remplissez à 

nouveau votre adresse e-

mail et le code de 

vérifica�on que vous en 

avez reçu doit être rempli 

dans l'applica�on à gauche 

du bouton "Obtenir" (3).

2

3

5

1

4
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Ensuite, tapez le mot de passe (5) que vous voulez u�liser (au 

moins 8 chiffres, un mélange de le�res majuscules / 

minuscules et de chiffres et/ou de caractères spéciaux). 

Saisissez à nouveau le mot de passe dans le champ en 

dessous et appuyez sur le bouton “S'inscrire” . Vous pouvez 

vérifier le mot de passe en appuyant sur l'œil ! Confirmez en 

appuyant sur registra�on. L'écran de connexion s'affiche. Vous 

pouvez maintenant vous connecter à l'applica�on à l'aide de 

l'adresse e-mail et le mot de passe que vous venez juste de 

saisir.

3.  Connecter le connecteur K1 à l'applica�on

Maintenant, vous accéderez à l'écran “Ajouter une 

passerelle”. Veuillez brancher le connecteur K1 dans une prise 

murale, a�endez que le voyant LED devienne vert. 

31
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Ensuite, appuyez sur le bouton du connecteur K1 (1) pour 
quelques min. et 3 secondes jusqu'à ce que le voyant LED bleu 
clignote lentement.Puis, appuyez sur le bouton “SUIVANT” 
(2). Dans l'écran suivant, tapez votre mot de passe du réseau 
Wifi (3) et appuyez sur “SE CONNECTER”. À présent, 
l'applica�on examinera le connecteur K1 sur votre réseau et le 
raccordera à l'applica�on. Cela ne prendra que 1 minute. 
Ensuite, vous allez être renseigné par le succès de la 
connexion.

Connecter les produits ELRO Connects à l'applica�on
Le branchement de différents produits ELRO Connects à votre 
applica�on est très facile et ne vous prendra qu'un peu de 
temps. D'abord, accédez à la liste des périphériques en 
cliquant sur le bouton “Disposi�f” (1) dans le coin inférieur 
droit de votre écran d'accueil. Tapez ensuite le “+” dans le 
coin supérieur droit (2).

1

2
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Appuyez maintenant vite sur le bouton de votre appareil ELRO 

Connects 3 fois (3). Lorsque la connexion avec l'appareil ELRO 

Connects est réussie, la LED du connecteur K1 clignotera 

rapidement 10 fois et vous recevrez un préavis dans 

l'applica�on.

Veuillez noter que Le 

détecteur d'eau ELRO 

Connects (FW3801R) ne 

comprenne pas un bouton. 

Vous pouvez vous en servir 

d'un tournevis pour toucher 

les deux capteurs 3 fois dans le 

processus de connexion.

Félicita�ons ! 

Vous avez réussi de connecter 

un produit ELRO Connects à 

votre applica�on. Vous pouvez 

maintenant nommer le produit 

et l'u�liser dans votre 

applica�on pour le contrôler 

avec votre smartphone, 

l'u�liser dans des scènes, etc.

Si vous avez des ques�ons ou si vous désirez plus 

d'informa�ons sur le système ELRO Connects et/ou les 

produits ELRO Connects, veuillez visiter notre site Web à 

l'adresse www.elro.eu.

3
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Modes de fonc�onnement
Votre applica�on ELRO Connects a 3 modes 
de fonc�onnement préinstallés “Domicile”, 
“Absence” et “Veille”. Vous pouvez échanger 
entre ces modes en tapant la touche (1) au 
milieu de votre écran d'accueil et choisir le 
mode désiré.

Scènes
Sur l'écran d'accueil, tapez le bouton “Scène” en bas de cet 
écran. Ici, vous pouvez vous établir les différentes scènes pour 
votre système ELRO Connects. Lors de la réalisa�on d'une 
scène, vous pouvez perme�re aux certains capteurs ou 
condi�ons de déclencher des ac�ons à par�r des produits 
connectés. Par exemple, vous pouvez faire en sorte qu'un 
détecteur de mouvement allume une lumière connectée à 
votre unité enfichable. Pour créer une scène, il suffit de taper 
le “+” dans la “liste d'automa�sa�on”. Ici, s'affiche un écran 
où vous pouvez ajouter des condi�ons et les associer à une 
ac�on que vous souhaitez suivre.

Minuteries
Sur l'écran d'accueil, appuyez sur le bouton “Scène” en bas de 
cet écran. Pour paramétrer une minuterie, appuyez sur le 
bouton “Minuterie” dans le coin supérieur gauche de votre 
écran. Vous pouvez régler ici le temps au cours duquel un 
mode de fonc�onnement démarre automa�quement. Par 
exemple, vous pouvez régler le mode “Sommeil” pour qu'il 
soit ac�vé chaque jour à 23:00.

Pour plus d'informa�ons au sujet des scènes, les horloges, les 
modes et les dernières mises à jour, veuillez visiter notre site 
Web à l'adresse www.elro.eu.

Domicile
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SF40GA11 K1 Connector 

Entrée d'alimenta�on   : AC 240V, 50 / 60Hz    

Consomma�on d'énergie : ≤ 1W (en veille )

Mise en réseau      : WiFi  | 802.11n / g / b, WPA / WPA2    

           : RF   | 868MHz

Distance sans fil     : WiFi | référez-vous au routeur WiFi 

           : RF   | ≥ 100 m

Environnement     : -10°C ~ +50°C <95% RH (Non-condensate) 

Conservez ces instruc�ons dans un endroit sûr pour un usage ultérieur.

   Le symbole adjacent d'une poubelle à roule�es barrée signifie  
   que cet appareil est sous réserve de la direc�ve 2012/19/EU. 
   Ce�e direc�ve indique que cet appareil ne peut pas être éliminé 
avec les déchets ménagers normaux à la fin de sa vie u�le, mais doit être 
rendu spécialement à des lieux de collecte aménagés, à des dépôts de 
recyclage ou à des entreprises d'élimina�on. Ce�e disposi�on est 
gratuite pour l'u�lisateur. Protégez l'environnement et jetez cet appareil 
de façon appropriée. Vous pouvez obtenir plus d'informa�ons auprès de 
votre entreprise locale d'élimina�on des déchets ou de la ville ou des 
autorités locales.

- Français 28 -
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EN - EXPLANATION

This ELRO Connects Door/Window Sensor is an addi�on for your ELRO 

Connects Smart Home System. It helps you to easily secure a door or 

window against unwanted intruders. When the sensor is ac�ve and your 

door/window is opened, the build-in siren of the K1 Connector (SF40GA) 

will give a loud warning and you'll receive a no�fica�on on your 

smartphone by the ELRO Connects App. Door/window contacts can be 

used on the front door, back door and the windows most vulnerable to 

burglars, typically in the basement of your house or the back windows of a 

flat. 

Inser�ng/Ac�va�ng ba�eries and moun�ng door/window contact

1 = Contact 2 = Magnet  3 = LED 4 = Bu�on          

5 = Ba�ery compartment 6 = Plas�c protec�on strip

7 = Moun�ng plates     8 = Protec�on shield     

9 = Selected loca�on

3 step installa�on

Step1.  Ac�vate the ba�ery

Open the ba�ery compartment (5) and remove the plas�c (6) protec�on 

strip. The 3V lithium ba�ery (CR2450) is now ac�vated. Close the ba�ery 

compartment. 

Step2.  Place the sensor

The contact (1) is placed on the style and the magnet (2) on the door or 

window. Slide the moun�ng plates (7) onto the contact (1) and magnet (2). 

Remove the protec�on shield (8) from the adhesive tape and s�ck the 

Door/window contact to the selected loca�on (9).

The distance between the contact (1) and the magnet (2) must not be 

more than 8 mm. You can check this by sliding the magnet away from the 

contact. When the LED lights up, the contact between the two is broken 

ore fixed. Take this into account during moun�ng. 

DE - ERKLÄRUNG

Dieser ELRO Connects Tür-/Fenster-Sensor ist eine Erweiterung für Ihr 

ELRO Connects Smart Home System. Er hil� Ihnen, auf einfache Weise 

eine Tür oder ein Fenster gegen unerwünschte Eindringlinge zu schützen. 

Wenn der Sensor ak�v ist und Ihre Tür bzw. Ihr Fenster geöffnet wird, gibt 

die eingebaute Sirene des K1 Connector (SF40GA) einen lauten Warnton 

ab und Sie werden durch die ELRO Connects App auf ihrem Smartphone 

benachrich�gt. Die Tür-/Fensterkontakte können für die Vorder- und 

Hintertür verwendet werden, ebenso für die Fenster, welche am ehesten 

einer Gefahr durch Einbrecher ausgesetzt sind; typischerweise die 

Kellerfenster Ihres Hauses oder die Hoffenster einer Wohnung.

Einsetzen der Ba�erien, 

Ak�vieren und Befes�gung eines Tür-/Fenster-Kontaktes

1 = Kontakt   2 = Magnet   3 = LED   4 = Schalter      

5 = Ba�eriefach        6 = Plas�kschutzstreifen

7 = Befes�gungspla�en    8 = Schutzfolie    

9 = Gewählte Befes�gungsstelle

3-Schri� Installa�on

Schri� 1.  Ak�vieren Sie die Ba�erie

Öffnen sie das Ba�eriefach (5) und en�ernen Sie den Plas�kstreifen (6). 

Die 3V Lithiumba�erie (CR2450) ist nun ak�viert. Schließen Sie das 

Ba�eriefach.

Schri� 2.  Befes�gen Sie den Sensor

Der Kontakt (1) wird am Türrahmen befes�gt und der Magnet (2) auf der 

Tür oder dem Fenster. Schieben Sie die Befes�gungspla�en (7) auf den 

Kontakt (1) und den Magneten (2). En�ernen Sie die Schutzfolie vom 

Klebeband und kleben Sie den Tür-/Fensterkontakt auf die ausgewählte 

Stelle (9).Die En�ernung zwischen dem Kontakt (1) und dem Magneten (2) 

darf nicht mehr als 8 mm betragen. Sie können dies überprüfen, indem sie 

den Magneten vom Kontakt wegschieben. Wenn die LED aufleuchtet, ist 

die En�ernung zwischen den beiden zu groß. Beachten Sie dies während 

der Montage.

Step3.  Connect to the ELRO Connects App

Connec�ng the different ELRO Connects Door/Window Sensor to your app 

is very easy and will take you very li�le �me.

Ÿ First, open the ELRO Connects App and go to the Device List by 

tapping the “Device” bu�on (1) at the bo�om right corner of your 

Home screen. 

Ÿ Next, tap the “+” on the upper right corner (2).

Ÿ Now quickly press the bu�on on your ELRO Connects Door/Window 

Sensor 3 �mes (3). When the connec�on with the ELRO Connects 

Door/Window Sensor is successful, the LED of the K1 Connector will 

quickly blink 10 �mes and you'll receive a no�ce in the app.

Congratula�ons! 

You successfully connected the product to your app. You can now name 

the sensor and use it in your app to receive no�fica�ons, use in scenes etc.

Schri� 3.  Verbinden Sie den Tür-/Fenster-Sensor mit der 

     ELRO Connects App

Den ELRO Connects Tür-/Fenseter-Sensor mit Ihrer App zu verbinden, ist 

sehr einfach und wird nur geringe Zeit in Anspruch nehmen.

Ÿ Öffnen Sie zuerst die ELRO Connects App und gehen Sie zur Geräteliste, 

indem Sie die Schal�läche „Gerät“ (1) in der rechten unteren Ecke Ihres 

Startbildschirms drücken.

Ÿ Drücken Sie dann das „+“-Symbol in der rechten oberen Ecke (2).

Ÿ Nun drücken Sie dreimal schnell hintereinander den Schalter auf Ihrem 

ELRO Connects Tür-/Fenster-Sensor (3). Wenn die Verbindung mit dem 

ELRO Connects Tür-/Fenster-Sensor erfolgreich ist, blinkt die LED auf 

dem K1 Connector zehnmal in Folge schnell auf und Sie erhalten eine 

Benachrich�gung in der App.

Herzlichen Glückwunsch! 

Sie haben das Produkt erfolgreich mit der App verbunden. Sie können den 

Sensor nun einen Namen geben und ihn in der App nutzen, um 

Benachrich�gungen zu erhalten, ihn bei Vorfällen zu nutzen usw.

   Disposal of the device. The adjacent symbol of a crossed-out 

   wheelie bin means that this device is subject to Direc�ve 

   2012/19/EU. This direc�ve states that this device may not be 

disposed of in normal household waste at the end of its usable life, 

but must be handed over to specially set-up collec�on loca�ons, 

recycling depots or disposal companies. This disposal is free of charge 

for the user. Protect the  environment and dispose of this device 

properly. You can obtain further informa�on from your local disposal 

company or the city or local authority. Disposal of ba�eries. Used 

ba�eries may not be disposed of in household waste. Consumers are 

legally obliged to dispose of (rechargeable) ba�eries at a collec�on 

point in their community/city district or at a retail store. The purpose 

of this obliga�on is to ensure that ba�eries are disposed of in an 

environmentally congruent manner. Only dispose of ba�eries when 

they are fully discharged.

   Entsorgungshinweise. Das nebenstehende Symbol einer   

   durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, 

   dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 

nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 

speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�öfen oder 

Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie 

kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Weitere Informa�onen erhalten Sie bei Ihrem lokalen Entsorger oder 

der Stadt bzw. Gemeindeverwaltung.Ba�erien/Akkus entsorgen. 

Ba�erien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Jeder 

Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Ba�erien/Akkus bei einer 

Sammelstelle seiner Gemeinde / seines Stad�eils oder im Handel 

abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu, dass Ba�erien/Akkus 

einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. 

Geben Sie Ba�erien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.

SF40MA11 Technische Daten

Leistungsaufnahme    : DC 3V (1x CR2450 incl.)

Ruhestrom         : ≤5µA

Auslösestrom       : ≤30mA

Frequenz         : 868MHz

Drahtlose Reichweite   : ≥100 m   

Umgebung        : 0°C ~ +55°C <95% RH Nicht kondensierend

Größe          : Contact 68 x 34 x 20 mm

            : Magnet 62 x 12 x 19 mm

SF40MA11 Specifica�ons

Power input       : DC 3V (1x CR2450 incl.)

Standby current      : ≤5µA

Trigger current      : ≤30mA

Frequency        : 868MHz

Wireless distance     : ≥100 m   

Environment       : 0°C ~ +55°C <95% RH Non-condensate

Size           : Contact 68 x 34 x 20 mm

            : Magnet 62 x 12 x 19 mm
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   Disposal of the device. Het symbool hiernaast van een  

   afvalbak met een kruis erdoor betekent dat dit apparaat 

   onderhevig is aan richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn bepaalt 

dat dit apparaat niet weggegooid mag worden bij het normale 

huisafval, maar ingeleverd dient te worden bij speciale loca�es, 

recycling centra of afvalbedrijven. Het op deze manier weggooien van 

het apparaat is gra�s voor de gebruiker. Bescherm het milieu en zorg 

ervoor dat u dit apparaat op de juiste manier weggooit. U kunt 

verdere informa�e krijgen bij uw plaatselijke afvalbedrijf of 

gemeente. De ba�erijen weggooien. Gebruikte ba�erijen mogen niet 

weggegooid worden bij het huisafval. Consumenten zijn we�elijk 

verplicht om (herlaadbare) ba�erijen in te leveren bij een 

collec�epunt in hun omgeving of bij een winkel. Het doel hiervan is 

dat milieuschade zo voorkomen wordt. Gooi alleen ba�erijen weg 

wanneer deze volledig leeg zijn.

   Disposi�on de l'appareil. Le symbole adjacent d'une poubelle  

   à roule�es barrée signifie que cet appareil est sous réserve de 

   la direc�ve 2012/19/EU. Ce�e direc�ve indique que cet 

appareil ne peut pas être éliminé avec les déchets ménagers normaux 

à la fin de sa vie u�le, mais doit être rendu spécialement à des lieux 

de collecte aménagés, à des dépôts de recyclage ou à des entreprises 

d'élimina�on. Ce�e disposi�on est gratuite pour l'u�lisateur. Protégez 

l'environnement et jetez cet appareil de façon appropriée. Vous 

pouvez obtenir plus d'informa�ons auprès de votre entreprise locale 

d'élimina�on des déchets ou de la ville ou des autorités locales. 

Élimina�on des piles. Les ba�eries U�lisées ne doivent pas être 

éliminées avec les déchets ménagers. Les consommateurs sont 

légalement obligés de jeter les piles (rechargeables) à un point de 

collecte dans leur quar�er ou dans un magasin de détail. Ce�e 

obliga�on vise à garan�r que les ba�eries soient éliminées d'une 

manière environnementalement convenable. Débarrassez-vous 

seulement des ba�eries qui sont complètement déchargées.

SF40MA11 Specifica�es

Stroomtoevoer      : DC 3V (1x CR2450 incl.)

Standby spanning     : ≤5µA

Trigger spanning     : ≤30mA

Frequen�e        : 868MHz

Draadloos bereik     : ≥100 m (open ruimte)  

Omgeving        : 0°C ~ +55°C <95% RH Zonder condensa�e

Afme�ngen       : Contact 68 x 34 x 20 mm

            : Magneet 62 x 12 x 19 mm

SF40MA11 Spécifica�ons

Entrée d'alimenta�on    : DC 3V (1x CR2450 incl.)    

Courant de veille      : ≤ 5µA    

Courant de déclenchement  : ≤ 30mA   

Fréquence         : 868 Mhz    

Distance sans fil      : ≥ 100 m      

Environnement      : 0 ° C ~ + 55 ° C <95% HR Sans condensa�on   

Dimensions        : Contact 68 x 34 x 20 mm     

            : Aimant 62 x 12 x 19 mm

FR - EXPLICATION

Ce capteur de porte/fenêtre ELRO Connects est un complément pour votre 

système ELRO Connects de votre maison intelligente. Il vous aide à 

sécuriser facilement une porte ou une fenêtre contre les cambrioleurs. 

Lorsque le capteur est ac�f et que votre porte/fenêtre est ouverte, la 

sirène du connecteur K1 (SF40GA) sonnera très fort et vous recevrez une 

no�fica�on sur votre smartphone par l'applica�on ELRO Connects. Les 

contacts de porte/fenêtre peuvent être installés sur la porte avant, la 

porte arrière et les fenêtres les plus menacées de cambriolage, le plus 

souvent dans le sous-sol de votre maison ou dans les fenêtres arrière d'un 

appartement.

Inser�on / ac�va�on des piles et montage du contact porte / fenêtre

1 = Contact    2 = Aimant   3 = LED  4 = Bouton          

5 = Compar�ment de la ba�erie  6 = Bande de protec�on en plas�que

7 = Plaques de montage     8 = bouclier de protec�on    

9 = Emplacement sélec�onné

Installa�on en 3 étapes

Étape 1.  Ac�ver la ba�erie 

Déverrouillez le compar�ment des piles (5) et re�rez la bande de 

protec�on en plas�que (6). La pile au lithium 3V (CR2450) est désormais 

ac�vée. Refermez le compar�ment des piles.

Étape 2.  Placer le capteur

Le point de contact (1) est placé sur le style et l'aimant (2) sur la porte ou 

la fenêtre. Faites glisser les plaques de montage (7) sur le contact (1) et 

l'aimant (2). Enlevez le capot de protec�on (8) du ruban adhésif et placez 

le contact porte/fenêtre à l'endroit désiré (9).

La sépara�on entre le contact (1) et l'aimant (2) ne doit pas dépasser 8 

mm. Vous pouvez la contrôler en écartant l'aimant du contact. Lorsque la 

LED s'allume, le contact entre les deux est coupé ou bien fixé. Il est 

important d'en prendre cela en compte lors du montage.

NL - UITLEG

Deze ELRO Connects Deur/Raam Sensor is een toevoeging aan je ELRO 

Connects Smart Home Systeem. Het helpt je om gemakkelijk een deur of 

raam te beveiligen tegen ongewenste gasten. Wanneer de sensor ac�ef is 

en jouw deur/raam wordt geopend, zal de ingebouwde sirene van de K1 

Connector (SF40GA) een luide waarschuwing geven en zal je een melding 

op je smartphone ontvangen van de ELRO Connects App. Deur/raam 

contacten kunnen gebruikt worden op de voordeur, achterdeur en de 

ramen die het meest kwetsbaar zijn voor inbrekers, normaal gesproken in 

de kelder van je huis of de achterruiten van een flat.

Plaatsen/Ac�veren ba�erijen en monteren deur/raam contact

1 = Contact   2 = Magneet  3 = LED  4 = Knopje          

5 = Ba�erijvak        6 = Plas�c beschermstrip

7 = Monteerplaten      8 = Beschermkap    

9 = Geselecteerde plaats

3-staps installa�e

Stap1.  Ac�veer de ba�erij 

Open het ba�erijvak (5) en verwijder de plas�c (6) beschermstrip. 

De 3V lithium ba�erij (CR2450) is nu geac�veerd. Sluit het ba�erijvak.

Stap2.  Plaats de sensor

Het contact (1) wordt geplaatst op de deurs�jl en de magneet (2) op de 

deur of het raam. Schuif de monteerplaten (7) op het contact (1) en de 

magneet (2). Verwijder de beschermkap (8) van het plakband en plak het 

deur-/raamcontact op de geselecteerde plaats (9).

De afstand tussen het contact (1) en de magneet (2) mag niet meer zijn 

dan 8 mm. Je kan dit controleren door de magneet weg te schuiven van 

het contact. Als het LED oplicht, is het contact tussen de twee verbroken of 

gemaakt. Houd hier rekening mee �jdens het monteren.

Étape 3.  Connecter  à l'applica�on ELRO Connects

Il est très facile de connecter les différents capteurs ELRO Connects de 

porte / fenêtre à votre applica�on et cela ne vous prendra que très peu de 

temps.

Ÿ Ouvrez dans un premier temps l'applica�on ELRO Connects et 

accédez à la liste des appareils en appuyant sur le bouton “Appareil” 

(1) dans le coin inférieur droit de votre écran d'accueil.

Ÿ Ensuite, frappez la touche “+” dans le coin supérieur droit (2).

Ÿ Appuyez maintenant vite sur le bouton de votre ELRO connects le 

capteur porte/fenêtre 3 fois (3). Lorsque la connexion avec le capteur 

de porte/fenêtre ELRO Connects est réussie, la LED du connecteur K1 

va rapidement clignoter 10 fois et vous recevrez un signal dans 

l'applica�on.

Félicita�ons !

 Vous avez correctement connecté le produit à votre applica�on. Vous 

pouvez désormais nommer le capteur et l'u�liser dans votre applica�on 

pour la no�fica�on, l'u�lisa�on dans des scènes, etc.

Stap3.  Verbindt de Deur-/Raamsensor met de ELRO Connects App

Het verbinden van de andere ELRO Connects Deur/Raam Sensor met jouw 

app is erg gemakkelijk en zal je weinig �jd kosten.

Ÿ Open eerst de ELRO Connects App en ga naar de Apparaatlijst door te 

�kken op het ''Apparaat'' knopje (1) in de hoek rechtsonder van je 

beginscherm.

Ÿ Tik vervolgens op de ''+'' in de rechter bovenhoek (2).

Ÿ Druk nu 3 keer snel op het knopje van je ELRO Connects Deur/Raam 

Sensor (3). Als de verbinding met de ELRO Connects Deur/Raam 

Sensor succesvol is, zal het LED-lampje van de K1 Connector 10 keer 

snel knipperen en zal je een bericht ontvangen in de app.

Gefeliciteerd! 

Je hebt je product succesvol verbonden met je app. Je kan nu de sensor 

een naam geven en deze in je app gebruiken om meldingen te ontvangen, 

in scènes te gebruiken, etc.

Nederlands 
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EN - EXPLANATION

This ELRO Connects Mo�on Sensor is an addi�on for your ELRO Connects 

Smart Home System. It helps you to easily secure a room against 

unwanted intruders. When the sensor is ac�ve and it detects an intruder, 

the build-in siren of the K1 Connector (SF40GA) will give a loud warning 

and you’ll receive a no�fica�on on your smartphone by the ELRO Connects 

App. The PIR mo�on detector is typically installed in the living area of your 

home. Please no�ce that it also reacts to other movements, such as from 

pets.

Inser�ng/Ac�va�ng ba�eries and moun�ng PIR mo�on detector

1 = Sensor   2 = LED  3 = Bu�on   4 = Ba�ery compartment   

5 = Moun�ng heigth    6 = Lateral detec�on

7 = Ver�cal detec�on   8 = Plas�c wall-holder

3 step installa�on

Step1.  Ac�vate the ba�ery

Open the the ba�ery compartment (4) and place the 2x 1,5V AA ba�eries 

in the right way, paying a�en�on to the polarity (+ and -). Close the ba�ery 

compartment. A�er installing the ba�eries, the detector enters the start-

up mode, the red LED flashes (2). Wait for about 60 seconds for the start-

up mode to be finished. The LED will now be off. 

Step2.  Place the sensor

At a moun�ng height (5) of 2 meters, the detector has a security angle of 

90° and a length of 8 meters. The sensi�vity of the detector to the lateral 

detec�on (6) is higher than to ver�cal detec�on (7). Take this into account 

when moun�ng the PIR mo�on detector at the loca�on of your choice.

Now you can mount the plas�c wall-holder (8) to the loca�on and the PIR 

mo�on detector to the plas�c wall holder.

 DE - ERKLÄRUNG

Dieser ELRO Connects Bewegungssensor ist eine Erweiterung für Ihr ELRO 

Connects Smart Home System. Er hil� Ihnen dabei, einen Raum auf 

einfache Weise vor Einbrechern zu schützen. Wenn der Sensor ak�v ist 

und einen Einbrecher entdeckt, ertönt aus der eingebauten Sirene des K1 

Connectors (SF40GA) ein lautes Warnsignal und Sie werden durch die 

ELRO Connects App auf ihrem Smartphone benachrich�gt. Der PIR 

Bewegungsmelder wird gewöhnlich im Wohnzimmer Ihres Hauses 

installiert. Bi�e beachten Sie, dass er auch auf andere Bewegungen, bspw. 

die von Haus�eren, reagiert.

Einsetzen von Ba�erien, 

Ak�vieren und das Befes�gen des PIR Bewegungsmelders.

1 = Sensor   2= LED    3 = Knopf    4 = Ba�eriefach   

5 = Montagehöhe      6 = Seitliche Erfassung

7 = Ver�kale Erfassung    8 = Kunststoff-Wandhalter

3-Schri� Installa�on

Schri� 1.  Einlegen der Ba�erie/Ak�vieren

Öffnen Sie das Ba�eriefach (4) und setzen Sie die 2x 1,5V AA-Ba�erien ein, 

achten Sie dabei auf die Polung (+ und -). Schließen Sie das Ba�eriefach. 

Nach dem Einsetzen der Ba�erien befindet sich der Bewegungsmelder im 

Start-Up Modus. Die rote LED leuchtet auf (2). Warten Sie circa 60 

Sekunden, bis der Start-Up Modus endet. Die LED erlischt dann.

Schri� 2.  Platzieren Sie den Sensor

Bei einer Montagehöhe (5) von 2 Metern hat der Bewegungsmelder einen 

Sicherheitswinkel von 90° und einer Länge von 8 Metern. Die seitliche (6) 

Sensibilität des Bewegungsmelders ist höher als die ver�kale (7). Beachten 

Sie dies, wenn sie den PIR Bewegungsmelder am Ort ihrer Wahl 

befes�gen. Nun können sie den Kunststoff-Wandhalter (8) an diesem Ort 

befes�gen und den PIR Bewegungsmelder dort anbringen. 

Step 3.  Connect to the ELRO Connects App

Connec�ng the different ELRO Connects Mo�on Sensor to your app is very 

easy and will take you very li�le �me.

Ÿ First, open the ELRO Connects App and go to the Device List by 

tapping the “Device” bu�on (1) at the bo�om right corner of your 

Home screen.

Ÿ Next, tap the “+” on the upper right corner (2).

Ÿ Now quickly press the bu�on on your ELRO Connects Mo�on Sensor 

3 �mes (3). When the connec�on with the ELRO Connects Mo�on 

Sensor is successful, the LED of the K1 Connector will quickly blink 10 

�mes and you'll receive a no�ce in the app.

Congratula�ons! 

You successfully connected the product to your app. You can now name 

the sensor and use it in your app to receive no�fica�ons, use in scenes etc.

Schri� 3.  Verbinden mit der ELRO Connects App 

Das Verbinden der verschiedenen ELRO Connects Bewegungssensoren mit 

ihrer App ist sehr leicht und wird Sie nur wenig Zeit kosten.easy and will 

take you very li�le �me.

Ÿ Öffnen Sie zuerst die ELRO Connects App und gehen Sie zur 

Geräteliste, indem Sie auf die Schal�läche „Gerät“ (1) in der unteren 

rechten Ecke Ihres Homescreens �ppen.

Ÿ Tippen Sie als nächstes auf „+“ in der oberen rechten Ecke (2).

Ÿ Drücken Sie nun 3 Mal schnell hintereinander den Knopf auf Ihrem 

ELRO Connects Bewegungssensor (3). Bei erfolgreicher Verbindung 

mit dem ELRO Connects Bewegungssensor blinkt die LED auf dem K1 

Connector 10 Mal auf und Sie werden über die App benachrich�gt.

Herzlichen Glückwunsch! 

Sie haben das Produkt erfolgreich mit Ihrer App verbunden. Nun können 

Sie dem Sensor einen Namen geben und ihn in der App nutzen, um 

Benachrich�gungen zu empfangen, ihn bei Vorfällen zu nutzen etc..

   Disposal of the device. The adjacent symbol of a crossed-out 

   wheelie bin means that this device is subject to Direc�ve 

   2012/19/EU. This direc�ve states that this device may not be 

disposed of in normal household waste at the end of its usable life, 

but must be handed over to specially set-up collec�on loca�ons, 

recycling depots or disposal companies. This disposal is free of charge 

for the user. Protect the  environment and dispose of this device 

properly. You can obtain further informa�on from your local disposal 

company or the city or local authority. Disposal of ba�eries. Used 

ba�eries may not be disposed of in household waste. Consumers are 

legally obliged to dispose of (rechargeable) ba�eries at a collec�on 

point in their community/city district or at a retail store. The purpose 

of this obliga�on is to ensure that ba�eries are disposed of in an 

environmentally congruent manner. Only dispose of ba�eries when 

they are fully discharged.

   Entsorgungshinweise. Das nebenstehende Symbol einer   

   durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, 

   dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 

nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 

speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�öfen oder 

Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie 

kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Weitere Informa�onen erhalten Sie bei Ihrem lokalen Entsorger oder 

der Stadt bzw. Gemeindeverwaltung.Ba�erien/Akkus entsorgen. 

Ba�erien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Jeder 

Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Ba�erien/Akkus bei einer 

Sammelstelle seiner Gemeinde / seines Stad�eils oder im Handel 

abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu, dass Ba�erien/Akkus 

einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. 

Geben Sie Ba�erien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.

SF40PR11 Specifica�ons

Power input       : DC 3V (2x 1,5V AA incl.)

Standby current      : ≤25µA

Trigger current      : ≤40mA

Frequency        : 868MHz

Wireless distance     : ≥100 m   

Detec�on distance    : 5 ~ 10 m

Detec�on angle      : 90°

Detec�on speed     : 0.3 ~ 3 m/s

Preheat �me       : 60 seconds

Environment       : -10°C ~ +33°C <95% RH Non-condensate

Size           : 77 x 58 x 32 mm
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SF40PR11 Technische Daten

Leistungsaufnahme    : DC 3V (2x 1,5V AA inkl.)

Ruhestrom        : ≤ 25µA

Auslösestrom       : ≤ 40mA

Frequenz         : 868MHz

Drahtlose Reichweite   : ≥ 100 m   

Erfassungsreichweite    : 5 ~ 10 m

Erfassungswinkel     : 90°

Erfassungsgeschwindigkeit : 0,3 ~ 3 m/s

Vorheizzeit        : 60 Sekunden

Umgebung        : -10°C ~ +33°C <95% RH Nicht kondensierend

Größe          : 77 x 58 x 32 mm

English 

Deutsch
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   Disposal of the device. Het symbool hiernaast van een  

   afvalbak met een kruis erdoor betekent dat dit apparaat 

   onderhevig is aan richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn bepaalt 

dat dit apparaat niet weggegooid mag worden bij het normale 

huisafval, maar ingeleverd dient te worden bij speciale loca�es, 

recycling centra of afvalbedrijven. Het op deze manier weggooien van 

het apparaat is gra�s voor de gebruiker. Bescherm het milieu en zorg 

ervoor dat u dit apparaat op de juiste manier weggooit. U kunt 

verdere informa�e krijgen bij uw plaatselijke afvalbedrijf of 

gemeente. De ba�erijen weggooien. Gebruikte ba�erijen mogen niet 

weggegooid worden bij het huisafval. Consumenten zijn we�elijk 

verplicht om (herlaadbare) ba�erijen in te leveren bij een 

collec�epunt in hun omgeving of bij een winkel. Het doel hiervan is 

dat milieuschade zo voorkomen wordt. Gooi alleen ba�erijen weg 

wanneer deze volledig leeg zijn.

   Disposi�on de l'appareil. Le symbole adjacent d'une poubelle  

   à roule�es barrée signifie que cet appareil est sous réserve de 

   la direc�ve 2012/19/EU. Ce�e direc�ve indique que cet 

appareil ne peut pas être éliminé avec les déchets ménagers normaux 

à la fin de sa vie u�le, mais doit être rendu spécialement à des lieux 

de collecte aménagés, à des dépôts de recyclage ou à des entreprises 

d'élimina�on. Ce�e disposi�on est gratuite pour l'u�lisateur. Protégez 

l'environnement et jetez cet appareil de façon appropriée. Vous 

pouvez obtenir plus d'informa�ons auprès de votre entreprise locale 

d'élimina�on des déchets ou de la ville ou des autorités locales. 

Élimina�on des piles. Les ba�eries U�lisées ne doivent pas être 

éliminées avec les déchets ménagers. Les consommateurs sont 

légalement obligés de jeter les piles (rechargeables) à un point de 

collecte dans leur quar�er ou dans un magasin de détail. Ce�e 

obliga�on vise à garan�r que les ba�eries soient éliminées d'une 

manière environnementalement convenable. Débarrassez-vous 

seulement des ba�eries qui sont complètement déchargées.Home is not a place, it’s a feelingSF40PR11
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SF40PR11 Specifica�es

Stroomtoevoer      : DC 3V (2x 1,5V AA meegeleverd)

Standby spanning     : ≤25µA

Trigger spanning     : ≤40mA

Frequen�e        : 868MHz

Draadloos bereik     : ≥100 m (open ruimte)  

Detec�ebereik      : 5 ~ 10 m

Detec�ehoek       : 90°

Detec�esnelheid     : 0.3 ~ 3 m/s

Opwarm�jd       : 60 seconds

Omgeving        : -10°C ~ +33°C <95% RH Zonder condensa�e

Afme�ngen       : 77 x 58 x 32 mm

SF40PR11 Spécifica�ons

Entrée d'alimenta�on    : DC 3V (2x 1,5V AA inclus)    

Courant de veille      : ≤ 25µA   

Courant de déclenchement  : ≤ 40mA   

Fréquence         : 868 MHz    

Distance sans fil      : ≥ 100 m      

Distance de détec�on    : 5 ~ 10 m   

Angle de détec�on     : 90 °   

Vitesse de détec�on     : 0.3 ~ 3 m / s   

Temps de préchauffage   : 60 secondes   

Environnement      : -10 ° C ~ + 33 ° C <95% HR non condensa�on   

Dimensions        : 77 x 58 x 32 mm

58 mm 32 mm
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NL - UITLEG

Deze ELRO Connects Bewegingssensor is een toevoeging aan je ELRO 

Connects Smart Home Systeem. Het helpt je om een ruimte makkelijk te 

beveiligen tegen ongewenste gasten. Als de sensor ac�ef is en het 

bespeurt een indringer, zal het ingebouwde alarm van de K1 Connector 

(SF40GA) een luide waarschuwing geven en ontvang je via de ELRO 

Connects App een melding op je smartphone. De PIR bewegingsmelder is 

normaal gesproken geïnstalleerd in het woongedeelte van je huis. Let op 

dat het ook reageert op andere bewegingen, bijvoorbeeld van huisdieren.

Plaatsen/Ac�veren van ba�erijen en PIR bewegingssensor monteren

1 = Sensor  2 = LED  3 = Knopje  4 = Ba�erijvak   

5 = Monteerhoogte   6 = Zijkant detec�e

7 = Ver�cale detec�e  8 = Plas�c wandhouder

3-staps installa�e

Stap 1.  Ac�veer de ba�erij

Open het ba�erijvak (4) en plaats de 2x 1,5V AA ba�erijen op de goede 

manier, le�end op de polen (+ en -). Sluit het ba�erijvak. Na het plaatsen 

van de ba�erijen gaat de melder in opstartmodus, het rode ledlicht 

knippert (2). Wacht ongeveer 60 seconden tot de opstartmodus klaar is. 

Het ledlicht is nu uit.

Stap 2.  Plaats de sensor

Op een monteerhoogte (5) van 2 meter hee� de melder een 

beveiligingshoek van 90° en een lengte van 8 meter. De gevoeligheid van 

de zijwaartse detec�e (6) van de melder is hoger dan de ver�cale detec�e 

(7). Houd hier rekening mee als u de PIR bewegingsmelder monteert op de 

door u gekozen plek. U kunt nu de plas�c wandhouder (8) monteren op de 

gekozen plek en de PIR bewegingsmelder aan de plas�c wandhouder 

beves�gen.

FR - EXPLICATION

Ce capteur de mouvement ELRO Connects est un ajout à votre système 

ELRO Connects pour votre maison intelligente. Il vous perme�ra de 

protéger facilement une pièce contre les cambrioleurs. Si le détecteur est 

ac�f et qu'il détecte un intrus, la sirène intégrée du connecteur K1 

(SF40GA) donnera un signal sonore et vous recevrez une no�fica�on sur 

votre smartphone par l'applica�on ELRO Connects. Le système de 

détec�on de mouvement PIR est généralement installé dans la zone 

résiden�elle de votre maison. Veuillez noter qu'il peut aussi réagir à 

d'autres mouvements, comme ceux des animaux de compagnie.

Inser�on/ac�va�on des piles et montage du détecteur de mouvement 

1 = Capteur  2 = LED  3 = Bouton  4 = Compar�ment de la ba�erie   

5 = Hauteur de montage  6 = Détec�on latérale

7 = détec�on ver�cale  8 = Support mural en plas�que

Installa�on en 3 étapes

Étape 1. Ac�ver la ba�erie

Déverrouillez le compar�ment des piles (4) et placez les 2 piles 1,5V AA 

dans le bon sens, en respectant la polarité (+ et -). Bouclez le 

compar�ment des piles. Après avoir installé les piles, le détecteur entre en 

mode de démarrage, la LED rouge clignote (2). A�endez environ 60 

secondes pour que le mode de démarrage soit terminé. La LED est 

désormais éteinte.

Step 2. Placer le capteur

A une hauteur de montage (5) de 2 mètres, le détecteur a un angle de 

sécurité de 90° et une longueur de 8 mètres. La sensibilisa�on du 

détecteur à la mesure latérale (6) est supérieure à la ver�cale (7). Il est 

important de vous en tenir compte lors du montage du détecteur de 

mouvement PIR à son emplacement selon votre choix.

A présent, vous pouvez monter le support mural en plas�que (8) sur 

l'emplacement et le détecteur de mouvement PIR sur le support mural en 

plas�que.

Stap 3.  Verbind Bewegingssensor met de ELRO Connects App

Het verbinden van de andere ELRO Connects Bewegingsmelder met uw 

app is erg gemakkelijk en snel gedaan.

Ÿ Open eerst de ELRO Connects App en ga naar de Apparaatlijst door te 

�kken op het ''Apparaat'' knopje (1) rechtsonder op het startscherm.

Ÿ Tik vervolgens op de ''+'' in de rechter bovenhoek (2).

Ÿ Druk nu 3 keer snel op het knopje van de ELRO Connects 

Bewegingssensor (3). Als de verbinding met de ELRO Connects 

Bewegingssensor succesvol is, zal het ledlicht van de K1 Connector 10 

keer snel knipperen en zal er een melding in de app verschijnen

Gefeliciteerd! 

U hebt het product succesvol verbonden met de app. U kunt nu de sensor 

een naam geven en deze in de app gebruiken om meldingen te ontvangen, 

om in beelden te gebruiken etc.

Étape 3.  Connecter à l'applica�on ELRO Connects

Le branchement des différents capteurs de mouvement ELRO Connects à 

votre applica�on est très simple et ne vous demandera que très peu de 

temps.

Ÿ Pour commencer, ouvrez l'applica�on ELRO Connects et accédez à la 

liste des périphériques en pressant le bouton “Device” (1) dans le 

coin inférieur droit de votre écran d'accueil.

Ÿ Puis appuyez sur le signe “+” dans le coin supérieur droit (2).

Ÿ A présent, appuyez rapidement sur le bouton de votre capteur de 

mouvement ELRO connects 3 fois (3). Une fois la connexion réussie 

avec ce capteur de mouvement ELRO Connects, la LED du connecteur 

K1 clignotera rapidement 10 fois et vous recevrez un signal dans 

l'applica�on.

Félicita�ons ! 

Vous avez correctement connecté le produit à votre applica�on. Vous 

pouvez désormais nommer le capteur et l'u�liser dans votre applica�on 

pour recevoir des no�fica�ons, l'u�liser dans des scènes, etc..

Nederlands 

Français
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EN - EXPLANATION

This ELRO Connects Emergency Bu�on is an addi�on for your 

ELRO Connects Smart Home System. When the Emergency 

bu�on is pressed, the Connector's build-in siren will give a loud 

warning and all smartphones connected to your ELRO Connects 

Smart Home System will receive a no�fica�on.

How to connect to the ELRO Connects App

Connec�ng the different ELRO Connects Emergency Bu�on to 

your app is very easy and will take you very li�le �me.

Ÿ First, open the ELRO Connects App and go to the Device List 

by tapping the “Device” bu�on (1) at the bo�om right 

corner of your Home screen.

Ÿ Next, tap the “+” on the upper right corner (2).

Ÿ Now quickly press the bu�on on your ELRO Connects 

Emergency Bu�on (3). When the connec�on with the ELRO 

Connects Emergency Bu�on is successful, the LED of the K1 

Connector will quickly blink 10 �mes and you'll receive a 

no�ce in the app.

Congratula�ons! 

You successfully connected the product to your app. 

DE - ERKLÄRUNG

Dieser ELRO Connects Paniktaster ist eine Erweiterung für Ihr 

ELRO Connects Smart Home System. Wenn der Paniktaster 

gedrückt wird, gibt die eingebaute Sirene des Connectors einen 

lauten Warnton von sich und alle Smartphones, die mit Ihrem 

ELRO Connects Smart Home System verbunden sind, erhalten 

eine Benachrich�gung.

Mit der ELRO Connects App verbinden

Der ELRO Connects Paniktaster lässt sich sehr einfach und mit 

wenig Zeitaufwand mit Ihrer App verbinden.

Ÿ Öffnen Sie zuerst die ELRO Connects App und gehen Sie zur 

Geräteliste, indem Sie auf die Schal�läche „Gerät“ (1) in 

der rechten unteren Ecke Ihres Startbildschirms drücken.

Ÿ Drücken Sie dann auf das „+“-Symbol (2) in der rechten 

oberen Ecke.

Ÿ Nun drücken Sie rasch den Taster Ihres ELRO Connects 

Paniktasters (3). Wenn die Verbindung mit dem ELRO 

Connects Paniktaster erfolgreich hergestellt wird, blinkt die 

LED auf dem K1 Connector zehnmal schnell hintereinander 

auf und Sie erhalten eine Benachrich�gung in Ihrer App.

Herzlichen Glückwunsch! 

Sie haben Ihr Produkt erfolgreich mit Ihrer App verbunden.

SF40SS11 Specifica�ons

Ba�ery incl.       : CR2450

Ba�ery lifespan      : 4 years

RF distance        : Up to 100m

Opera�on environment  : 0-55°C

Opera�on humidity    : 5-90%RH

SF40SS11 Technische Daten 

Enthaltene Ba�erie    : CR2450   

Lebensdauer der Ba�erie  : 4 Jahre   

Funk-Reichweite     : bis zu 100 m   

Betriebsumgebung    : 0-55 °C  

Betriebslu�feuch�gkeit  : 5-90% 
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Home is not a place, it’s a feelingSF40SS11
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   Disposal of the device. The adjacent symbol of a crossed-out 

   wheelie bin means that this device is subject to Direc�ve 

   2012/19/EU. This direc�ve states that this device may not be 

disposed of in normal household waste at the end of its usable life, 

but must be handed over to specially set-up collec�on loca�ons, 

recycling depots or disposal companies. This disposal is free of charge 

for the user. Protect the  environment and dispose of this device 

properly. You can obtain further informa�on from your local disposal 

company or the city or local authority. Disposal of ba�eries. Used 

ba�eries may not be disposed of in household waste. Consumers are 

legally obliged to dispose of (rechargeable) ba�eries at a collec�on 

point in their community/city district or at a retail store. The purpose 

of this obliga�on is to ensure that ba�eries are disposed of in an 

environmentally congruent manner. Only dispose of ba�eries when 

they are fully discharged.

 .

   Entsorgungshinweise. Das nebenstehende Symbol einer   

   durchgestrichenen Mülltonne auf Rädern zeigt an, 

   dass dieses Gerät der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese 

Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerät am Ende seiner Nutzungszeit 

nicht mit dem normalen Haushaltsmüll entsorgen dürfen, sondern in 

speziell eingerichteten Sammelstellen, Wertsto�öfen oder 

Entsorgungsbetrieben abgeben müssen. Diese Entsorgung ist für Sie 

kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt und entsorgen Sie fachgerecht. 

Weitere Informa�onen erhalten Sie bei Ihrem lokalen Entsorger oder 

der Stadt bzw. Gemeindeverwaltung.Ba�erien/Akkus entsorgen. 

Ba�erien/Akkus dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Jeder 

Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, Ba�erien/Akkus bei einer 

Sammelstelle seiner Gemeinde / seines Stad�eils oder im Handel 

abzugeben. Diese Verpflichtung dient dazu, dass Ba�erien/Akkus 

einer umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können. 

Geben Sie Ba�erien/Akkus nur im entladenen Zustand zurück.

 .
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English 

Deutsch

A = Bu�on

B = Indicator light

A = Taste

B = Kontrollleuchte
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NL - UITLEG

Deze ELRO Connects Paniekknop is een toevoeging voor uw 

ELRO Connects Smart Home Systeem. Wanneer de Paniekknop 

ingedrukt wordt, gee� de Connector's ingebouwde sirene een 

luide waarschuwing en alle smartphones die verbonden zijn 

met uw ELRO Connects Smart Home Systeem krijgen een 

melding.

Hoe verbinding te maken met de ELRO Connects App

Het verbinden van de andere ELRO Connects Paniekknop met 

uw app is erg eenvoudig en zal erg weinig �jd kosten.

Ÿ Ten eerste, open de ELRO Connects App en ga naar de 

Apparatenlijst door op de "Apparaat" knop(1) in de 

rechterbenedenhoek van het Startscherm te drukken.

Ÿ Druk vervolgens op de "+" in de rechterbovenhoek (2).

Ÿ Druk nu snel op de knop op uw ELRO Connects Paniekknop 

(3). Wanneer de verbinding met de ELRO Connects 

Paniekknop succesvol is, zal de LED van de K1 Connector 10 

keer snel knipperen en krijgt u een bericht in de app.

CGefeliciteerd! 

U hee� het product succesvol aan de app gekoppeld.

FR - EXPLICATION

Ce bouton d'urgence ELRO Connects est un élément 

supplémentaire pour votre système ELRO Connects Smart 

Home. Quand le bouton d'urgence est appuyé, la sirène 

incorporée du connecteur vous donnera un aver�ssement 

sonore et tous les téléphones intelligents connectés à votre 

système ELRO Connects Smart Home seront no�fiés.

Comment se connecter à l'applica�on ELRO Connects

Connecter les différents boutons d'urgence ELRO Connects à 

votre applica�on est très simple et ne vous demandera que le 

moindre temps.

Ÿ Tout d'abord, ouvrez l'applica�on ELRO Connects et dirigez-

vous vers la liste des appareils en pressant le bouton 

“Appareil” (1) dans le coin inférieur droit de votre écran 

d'accueil.

Ÿ Ensuite, appuyez sur le signe “+” dans le coin supérieur 

droit (2).

Ÿ Maintenant, appuyez vite sur le bouton d'urgence de votre 

ELRO Connects (3). Une fois la connexion avec ce bouton 

réussie, la LED du connecteur K1 clignotera immédiatement 

10 fois et vous recevrez une no�fica�on dans l'applica�on.

Félicita�ons !  

Vous avez réussi à connecter le produit à votre applica�on.

Home is not a place, it’s a feelingSF40SS11

PANIC BUTTON
ELRO CONNECTS K1

CONNECTS

SF40SS11 Specifica�es

Ba�erij incl.           : CR2450   

Ba�erij levensduur        : 4 jaar   

RF afstand            : tot 100m   

Werkomgeving          : 0-55°C  

Werkluchtvoch�gheid       : 5-90% rela�eve luchtvoch�gheid

SF40SS11 Specifica�ons

Ba�erie incl.            : CR2450   

Durée de vie de la ba�erie      : 4 ans   

Distance RF            : Jusqu'à 100m   

Environnement de fonc�onnement  : 0-55°C  

Humidité de fonc�onnement     : 5-90%RH  
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   Disposal of the device. Het symbool hiernaast van een  

   afvalbak met een kruis erdoor betekent dat dit apparaat 

   onderhevig is aan richtlijn 2012/19/EU. Deze richtlijn bepaalt 

dat dit apparaat niet weggegooid mag worden bij het normale 

huisafval, maar ingeleverd dient te worden bij speciale loca�es, 

recycling centra of afvalbedrijven. Het op deze manier weggooien van 

het apparaat is gra�s voor de gebruiker. Bescherm het milieu en zorg 

ervoor dat u dit apparaat op de juiste manier weggooit. U kunt 

verdere informa�e krijgen bij uw plaatselijke afvalbedrijf of 

gemeente. De ba�erijen weggooien. Gebruikte ba�erijen mogen niet 

weggegooid worden bij het huisafval. Consumenten zijn we�elijk 

verplicht om (herlaadbare) ba�erijen in te leveren bij een 

collec�epunt in hun omgeving of bij een winkel. Het doel hiervan is 

dat milieuschade zo voorkomen wordt. Gooi alleen ba�erijen weg 

wanneer deze volledig leeg zijn.

 .

   Disposi�on de l'appareil. Le symbole adjacent d'une poubelle  

   à roule�es barrée signifie que cet appareil est sous réserve de 

   la direc�ve 2012/19/EU. Ce�e direc�ve indique que cet 

appareil ne peut pas être éliminé avec les déchets ménagers normaux 

à la fin de sa vie u�le, mais doit être rendu spécialement à des lieux 

de collecte aménagés, à des dépôts de recyclage ou à des entreprises 

d'élimina�on. Ce�e disposi�on est gratuite pour l'u�lisateur. Protégez 

l'environnement et jetez cet appareil de façon appropriée. Vous 

pouvez obtenir plus d'informa�ons auprès de votre entreprise locale 

d'élimina�on des déchets ou de la ville ou des autorités locales. 

Élimina�on des piles. Les ba�eries U�lisées ne doivent pas être 

éliminées avec les déchets ménagers. Les consommateurs sont 

légalement obligés de jeter les piles (rechargeables) à un point de 

collecte dans leur quar�er ou dans un magasin de détail. Ce�e 

obliga�on vise à garan�r que les ba�eries soient éliminées d'une 

manière environnementalement convenable. Débarrassez-vous 

seulement des ba�eries qui sont complètement déchargées.

 .

A = Knop

B = Indica�e licht

A = Bouton

B = Lumière Indica�e
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